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POLITIQUE D’INCLUSION DES 
PERSONNES TRANSGENRES ET 
NON BINAIRES  
1. Objectif 
 
1.1 Patinage de vitesse Canada (PVC) s’engage à être un leader en matière d’inclusion dans le 

sport. PVC accueille la participation de toutes et tous les patineurs et patineuses à tous les 
niveaux de compétition. En collaboration avec ses membres, ses organisations affiliées, ses 
clubs et les leaders du milieu sportif, PVC s’engage à répondre aux besoins des athlètes 
transgenres et non binaires et à promouvoir l’adoption de pratiques exemplaires au sein de la 
communauté du patinage de vitesse. 
   

1.2 PVC croit à l’égalité des opportunités et reconnaît toutes les formes d’expression de genre.  PVC 
s’engage à créer et promouvoir la présence de milieux et de programmation inclusifs où toutes 
et tous les participants et participantes se sentiront les bienvenus, à l’aise et en sécurité.  

 
1.3 L’objectif de la présente politique est d’établir des lignes directrices claires pour l’inclusion des 

athlètes transgenres et non binaires dans le cadre des compétitions, programmes et activités 
de Patinage de vitesse Canada. Le but est aussi d’offrir un encadrement sur les façons de 
soutenir les patineurs et patineuses transgenres et non binaires dans le cadre des compétitions 
tenues à l’échelle provinciale, territoriale et locale.  

2. Application 
 
2.1 La présente politique s’applique à toutes les compétitions, tous les programmes et toutes les 

activités organisées par ou au nom de PVC. Dans les cas où la juridiction d’une autre instance 
dirigeante a préséance sur celle de PVC, la compétition, le programme ou l’activité doit adhérer 
aux règles de la fédération provinciale, territoriale, nationale ou internationale concernée, 
qu’elles correspondent ou non à ce qu’on retrouve dans la présente politique. 
 

2.2 Les membres, organisations affiliées et clubs sont invités à élaborer leurs propres politiques 
en lien avec l’inclusion des personnes transgenres et non binaires, en utilisant les principes 
directeurs et les actions décrites dans la présente politique de PVC.  
 

2.3 La mise en oeuvre et l’administration de la présente politique tiendra compte de la nécessité 
d’assurer un niveau équitable de suivi qui se fera de façon respectueuse et inclusive, et qui 
respectera les droits de la (ou des) personne(s) concernée(s). 

3. Définitions 
 
3.1 Les termes utilisés dans la présente politique prennent la signification qui leur est donnée dans 

l’Annexe A. 
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4. Principes directeurs 
 
4.1 PVC utilise les principes directeurs suivants en élaborant et appliquant la présente politique:  

 
a) PVC reconnaît les immenses bienfaits physiques, psychologiques et sociaux liés à la 

pratique du sport. PVC estime que tout le monde (athlètes, entraîneur(e)s, officiel(le)s, 
membres du personnel, bénévoles, etc.) devrait être en mesure de participer à une 
activité sportive de façon sécuritaire et sans préjudice en reflétant leur véritable 
identité.   

 
b) PVC reconnaît que l’expression de genre et/ou l’identité de genre peut être ou ne pas 

être la même que le sexe assigné d’une personne et que l’identité de genre ne 
fonctionne pas sur la base du système binaire. 

 
c) PVC soutient les athlètes transgenres et non binaires, incluant les athlètes qui décident 

de faire connaître leur identité à PVC. Reconnaissant leurs besoins particuliers et leurs 
expériences spécifiques, PVC doit tenir compte de facteurs complexes, incluant 
l’affirmation de genre, la confidentialité, la sécurité et la disponibilité d’un programme 
dans le cadre de son soutien à l’égard des athlètes transgenres et non binaires. 

 
d) Chaque athlète contrôle les façons dont il/elle/iel se présente et exprime son identité 

de genre, et en tant que tel, aucun(e) athlète ne devrait voir son identité être dévoilée 
sans son consentement explicite. Tout(e) athlète transgenre ou non binaire qui a besoin 
d’invoquer la présente politique doit seulement communiquer avec les membres du 
personnel de PVC appropriés pour donner lieu à sa mise en oeuvre.  

 
e) Le traitement hormonal (TH) ou une intervention chirurgicale ne doit pas être requise 

pour qu’un(e) athlète puisse participer aux compétitions, programmes et activités de 
PVC ou au sport de haute performance (sauf dans la mesure où les règlements 
correspondants de la fédération internationale prennent effet). 

 
f) PVC s’engage à préserver l’intégrité de ses compétitions dans toutes les catégories de 

patinage de vitesse. 
 

4.2 PVC recommande à ses membres, organisations affiliées et clubs d’appliquer les lignes 
directrices supplémentaires suivantes dans l’élaboration de leurs propres politiques en lien 
avec l’inclusion des participant(e)s transgenres et non binaires:  

 
a) Dans les cas applicable et permis par la loi, les athlètes transgenres et non binaires aux 

niveaux récréatifs et de développement devraient avoir le choix de participer soit dans 
la catégorie correspondant au sexe qui leur a été assigné à la naissance ou dans la 
catégorie de genre à laquelle ils/elles/iels s’identifient.  

 
b) Tout(e) athlète transgenre ou non binaire doit être tenu(e) de communiquer seulement 

avec l’organisation ou les organisations ayant la juridiction concernée pour la mise en 
oeuvre. Une telle communication doit toujours rester confidentielle.  
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5. Actions pour l’inclusion 
 
5.1 PVC promet de:  

 
a) Fournir la présente politique aux employé(e)s et dirigeant(e)s de PVC, aux officiel(le)s 

nationaux ainsi qu’aux administrateurs(rices) des membres et des organisations 
affiliées, et d’offrir des possibilités additionnelles d’éducation et de formation afin de 
soutenir sa mise en oeuvre et promouvoir l’inclusion. 

b) Consulter des participant(e)s transgenres et non binaires pour la mise en oeuvre et/ou 
les modifications apportées à la présente politique. 

c) Fournir des modes et formulaires d’inscription, et autres documents, qui permettent 
aux: 

i. Participant(e)s d’indiquer leur identité de genre, plutôt que leur sexe ou leur 
genre; 

ii. Participant(e)s de s’abstenir d’indiquer une identité de genre sans que le/la 
participant(e) ne subisse de conséquence; 

iii. Participant(e)s d’indiquer le ou les pronom(s) qu’ils/elles/iels utilisent; et 
iv. Participant(e)s d’indiquer le nom qu’ils/elles/iels utilisent sur une base 

quotidienne (ce qu’on appelle le nom vécu, ou le nom d’usage), s’il diffère de 
leur nom légal. 

d) Appeler les participant(e)s par leur nom vécu/nom d’usage et leurs pronoms. 
e) Afficher des documents organisationnels sur le site web de PVC de façon à promouvoir 

des images et un langage inclusif. 
f) Établir des lignes directrices pour les vestiaires. 
g) S’assurer que les uniformes et les codes vestimentaires respectent l’identité de genre 

et l’expression de genre d’un(e) participant(e). 
h) Déterminer quelles sont les lignes directrices en matière d’admissibilité pour les 

participant(e)s transgenres et non binaires (comme on le décrit dans la présente 
politique). 

i) Offrir de façon confidentielle aux athlètes transgenres un soutien ainsi que l’accès à 
une expertise et des ressources qui permettront d’aider à explorer les options possibles 
pour rester ou quitter leur environement actuel, l’accès aux toilettes et vestiaires, 
comment l’annoncer aux d’autres, ainsi que les défis qui pourraient se présenter et 
comment les résoudre (par ex., mégenrer et l’utilisation d’un nom incorrect). 

 

Cueillette de données 
 

5.2 Tous les renseignements personnels et les données en lien avec un(e) participant(e) doivent 
être traités comme étant confidentiels conformément avec les lois sur la cueillette des 
données et la confidentialité, ainsi que la politique en matière de confidentialité de PVC.  

 
5.3 Les renseignements personnels d’un(e) participant(e) qui sont recueillis et partagés doivent 

être pertinents à sa participation à l’événement, au programme ou à l’activité concerné(e). Par 
exemple, et pour éviter toute ambiguïté, l’inscription à une compétition qui ne regroupe pas les 
participant(e)s selon la catégorie de genre ne doit inclure aucun champ relatif à l’identité de 
genre, et les résultats d’une telle compétition ne peuvent pas être classés par genre.   
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5.4 Les participant(e)s ne sont pas tenus de dévoiler le sexe qui leur a été assigné à la naissance, 
leur identité de genre ou d’autres renseignements de cette nature à PVC ou un de ses 
représentants (membres du personnel, entraîneur(e)s, officiel(le)s, etc.), sauf quand c'est 
nécessaire aux fins de sélection conformément à la section 6.5.  

6. Lignes directrices sur l’admissibilité 
 
6.1 Par souci d’appliquer les principes d’équité, diversité et inclusion dans le cadre des règles  

touchant les compétitions de patinage de vitesse, PVC requiert la présence des exigences 
suivantes en matière d'admissibilité.  

 

Compétitions nationales 
 
6.2 Sujets aux exigences d’admissibilité décrites dans le bulletin de PVC correspondant, les 

personnes qui participent à une compétition faisant partie du calendrier des compétitions 
nationales peut compétitionner, lorsque requis, dans la catégorie de genre à laquelle elles 
s’identifient, ou dans la catégorie de genre où elles se sentent le plus à l’aise et en sécurité 
dans le cas d’un(e) participant(e) qui s’identifie comme étant non binaire. 

 
6.3 Un(e) participant(e) donné(e) doit s’engager à compétitionner dans la même catégorie de 

genre pour une saison de patinage de vitesse au complet mais n’a pas l’obligation de le faire à 
perpétuité (d’une saison à l’autre). 

 
a) PVC s’engage à appliquer cette disposition avec la flexibilité nécessaire pour soutenir 

les personnes qui sont en transition médicale, afin qu’elles puissent participer à la 
catégorie qui correspond le mieux à leur identité de genre. Nous reconnaissons aussi 
que l’identité déclarée d’une personne puisse changer au fil du temps, notamment au 
cours d’une même saison, et un soutien individualisé et respectueux sera offert durant 
ce processus. 

 

Records 
 
6.4 Pour que la performance d’un(e) athlète soit considérée admissible à être inscrite en tant que 

record national junior ou senior, ou comme record du monde, un(e) athlète doit satisfaire les 
politiques de l'International Skating Union sur les sexes et les genres qui décrivent quels sont 
les critères pour être admissibles aux records. 

 

Compétitions internationales 
 
6.5 Pour être admissibles à représenter le Canada à l’échelle internationale, les personnes doivent 

fournir à PVC le minimum requis de renseignements afin de démontrer qu’elles respectent les 
politiques de l'International Skating Union qui décrivent les critères d'admissibilité.  

 
6.6 Lors des compétitions de l'ISU, les politiques de l'International Skating Union qui décrivent 

quels sont les critères d’admissibilité selon les genres prévaudront sur les lignes directrices 
énoncées dans la présente politique. 

 

https://isu-d8g8b4b7ece7aphs.a03.azurefd.net/isudamcontainer/CMS/isucommunications/pdf/2595__ISU_Transgender_Policy1731389338.pdf
https://isu-d8g8b4b7ece7aphs.a03.azurefd.net/isudamcontainer/CMS/isucommunications/pdf/2595__ISU_Transgender_Policy1731389338.pdf
https://isu-d8g8b4b7ece7aphs.a03.azurefd.net/isudamcontainer/CMS/isucommunications/pdf/2595__ISU_Transgender_Policy1731389338.pdf
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Programme canadien antidopage 
 
6.7 Tous les athlètes doivent savoir qu’ils/elles/iels pourraient faire l’objet de contrôles 

antidopage conformément au Programme canadien antidopage. L’administration d’hormones 
en tant que composante de soins d’affirmation de genre pourrait contrevenir au Code mondial 
antidopage. Les athlètes transgenres qui reçoivent des soins d’affirmation de genre sont 
invités à contacter le Centre canadien pour l’éthique dans le sport (CCES) afin de déterminer 
quelles actions, le cas échéant, sont nécessaires afin d’obtenir une autorisation d’usage à des 
fins thérapeutiques (AUT). 

7. Suivi continu 
 
7.1 PVC s’engage à suivre les développements en cours en ce qui concerne les lignes directrices  

en matière de participation à l’échelle nationale et internationale pour les athlètes transgenres 
et non binaires et s’engage de revoir et/ou modifier la présente politique quand de nouvelles 
informations factuelles deviennent disponibles. 

8. Résolution des questions d’identité et d’expression de genre 
 
8.1 Contester ou protester ouvertement contre le droit d’un(e) athlète de compétitionner dans une 

catégorie donnée est interdit et pourrait être considéré comme de la maltraitance 
psychologique ainsi qu’une violation du Code de conduite de PVC. 
 

8.2 Si un(e) participant(e) estime qu’il/elle/iel a fait l’objet de, ou a été témoin de discrimination, 
d’intimidation, de harcèlement sexuel, de médisance ou de victimisation fondée sur l’identité 
ou l’expression de genre, il/elle/iel doit prendre les mesures appropriées par l’entremise de la 
Politique de plaintes et de discipline de PVC.  

9. Appel 
 
9.1 Les décisions prises dans le cadre de la Politique d’inclusion des personnes transgenres et non 

binaires de PVC peuvent faire l’objet d’un appel conformément à la Politique d’appel de PVC. 

10. Gouvernance  
 

Approbation et révision 
 
10.1 Le Conseil d’administration de PVC examinera et/ou révisera la présente politique à mesure 

que de nouvelles informations seront disponibles et, au minimum, une fois tous les deux (2) 
ans. Le Conseil d'administration de PVC doit approuver toute modification importante apportée 
à la politique. 

 
10.2 Cette politique a initialement été approuvée par le Conseil d'administration de PVC le 22 juillet 

2025. 
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10.3 La dernière révision de cette politique par le Conseil d’administration de PVC a eu lieu le 22 
juillet 2025.   

 

Langue 
 
10.4 Les politiques de PVC sont publiées en anglais et en français. En cas d’interprétations 

divergentes, la version anglaise prévaudra. 
 

Related Policies and Supporting Resources 
 
10.5 L’ensemble des politiques de PVC et des ressources de soutien sont accessible sur le site web 

de Patinage de vitesse Canada. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://speedskating.ca/fr/resource-categories/gouvernance/
https://speedskating.ca/fr/resource-categories/gouvernance/
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ANNEXE A: DÉFINITIONS 
 
Les termes suivants s’appliquent à ce document. D’autres définitions en lien avec l’équité, diversité 
et inclusion se trouvent dans la politique en matière d’équité, diversité et inclusion de PVC. 
 

a) « Organisation(s) affiliée(s) » – Des installations ou une organisation reconnues par PVC qui 
offre des activités de patinage de vitesse au Canada, mais qui ne s’identifie pas comme 
étant un club et n’a possiblement pas de lien avec un OSPT. 
 

b) « Cisgenre » – Un terme qui décrit une personne dont l’identité de genre concorde avec le 
sexe qui lui a été assigné à la naissance (par ex., quelqu’un dont l’identité de genre est 
femme et à qui on a assigné le sexe féminin à la naissance). Le terme est souvent  abrégé 
pour devenir «  cis ».  
 

c) « Binaire du genre » – Un système social où on pense que les gens ont un ou l’autre de deux 
genres: homme ou femme. On s’attend à ce que ces genres correspondent au sexe assigné 
à la naissance: masculin ou féminin. Dans le système binaire du genre,  il n’y a aucune place 
pour la diversité hormis l’homme et la femme, ni pour vivre entre ou à l’extérieur de ces 
genres. 
 

d) « Catégorie de sexe » – Dans le contexte des compétitions, programmes et activités de PVC, 
la « catégorie de sexe » se réfère au regroupement d’athlètes aux fins de la participation ou 
d’une compétition. Ces catégories seront habituellement désignées comme étant celles des 
femmes, des hommes ou la catégorie ouverte, tout dépendant de la structure de la 
compétition, du programme ou de l’activité. 

 
e) « Expression de genre » – La façon dont une personne s’exprime en termes de son 

comportement, de ses pronoms, de son langage corporel, de sa voix, de l’accentuation ou 
de la désaccentuation des caractéristiques corporelles, du choix de vêtements, de sa 
coiffure et du port de maquillage et/ou d’accessoires. Les traits de caractère et 
comportements qui sont étiquetés comme étant masculins, androgynes ou féminins sont 
culturellement et géographiquement spécifiques et changent au fil du temps. L’expression 
de genre peut concorder avec l’identité de genre mais représente un concept à part. 

 
f) « Identité de genre » – La façon dont quelqu’un perçoit son genre intérieurement, 

mentalement ou psychologiquement. L’identité de genre d’une personne peut concorder 
avec ou différer du sexe qu’on lui a assigné à la naissance. L’identité de genre d’une 
personne peut changer au fil du temps à mesure qu’elle apprend à mieux se connaître   et à 
se familiariser davantage avec le vocabulaire. L’identité de genre n’est pas la même chose 
que le sexe biologique. Il y a plusieurs mots que les gens peuvent utiliser pour parler de leur 
identité de genre. 
 

g) « Soins d'affirmation de genre » – Un programme de traitement supervisé médicalement 
qui aide les personnes transgenres ou les gens avec des identités de genre non normatives 
à affirmer leur véritable identité de genre. Cela peut comprendre, sans s’y limiter, la 
thérapie hormonale, les chirurgies et autres mode d’intervention. 
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h) « Nom vécu » – Aussi: « nom préféré » ou « nom d’usage ». Se réfère au(x) nom(s) qu’une 

personne veut utiliser et veut porter. 
 

i) « Membres » – Comprend les organismes de sport provincial/territorial (OSPT). 
 

j) « Calendrier des compétitions nationales » – L’horaire officiel des compétitions disputées 
à l’échelle nationale qui sont organisées par ou au nom de PVC sur une base annuelle, tel 
que publié sur le site web de PVC. 

 
k) « Non binaire » – Les gens dont l’identité de genre n’est ni exclusivement féminin ou 

masculin. Certaines personnes se définissent comme étant non binaires, tandis que 
d’autres utiliseront des termes comme bigenre ou polygenre, genre fluide, non conforme au 
genre ou agenre. Les personnes non binaires peuvent se conformer ou ne pas se conformer 
aux attentes de la société à l’égard de leur expression de genre et de leur rôle de genre, et 
elles peuvent solliciter ou ne pas solliciter des soins d’affirmation de genre. 
 

l) « Participant(s) » – Se réfère à toutes les catégories de membres et/ou d’inscrits comme 
on le définit dans les règlements administratifs de PVC et les règlements administratifs 
d’un membre, ainsi qu’à toutes les personnes à l’emploi de ou à contrat avec PVC, ou qui 
participent à des activités de PVC et/ou d’un membre, incluant sans s’y limiter les athlètes, 
entraîneurs, officiels, bénévoles, administrateurs, dirigeants, employés, formateurs, 
parents, etc. 
 

m) « Sexe » – La classification des personnes en tant qu’homme, femme ou intersexuée. Le 
sexe est habituellement assigné à la naissance (à l’exception des intersexués) et est fondé 
sur l’évaluation du système reproducteur de la personne, ainsi que de ses hormones, 
chromosomes et autres caractéristiques physiques. 
 

n) « Transgenre » – Un terme général utilisé pour décrire les personnes dont l’identité de genre 
diffère du sexe qu’on leur a assigné à la naissance. Afin d’aligner leurs corps avec  leur 
sentiment de genre, certaines personnes transgenres reçoivent des soins d’affirmation de 
genre. On abrégera parfois ce mot pour qu’il devienne « trans ».  
 

o) « Garçon/homme transgenre (trans) » – Quelqu’un à qui on a assigné le sexe féminin à la 
naissance et qui s’identifie comme un homme. Certaines personnes préfèrent qu’on les 
appelle un homme/garçon trans, tandis que d’autres préfèrent qu’on les appelle un 
homme/garçon. 
 

p) « Fille/femme transgenre (trans) » – Quelqu’un à qui on a assigné le sexe masculin à la 
naissance et qui s’identifie comme une femme. Certaines personnes préfèrent qu’on les 
appelle une femme/fille trans, tandis que d’autres préfèrent qu’on les appelle une 
femme/fille. 
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